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Before You Start

Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Separate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in 
which they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once 
assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.

Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 
and children as they potentially pose a serious choking hazard.
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.

Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.

Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les produits 
soient assemblés à proximité de la zone où ils seront utilisés, afin d'éviter tout 
déplacement inutile du produit une fois assemblé.

Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.

Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les matériaux d'emballage 
hors de portée des bébés et des enfants, car ils pourraient présenter un risque 
d'étouffement.

Avant de Commencer
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x11 x12

x13 x14

Desktop Drive Rod

Left Leg Right Leg

x25 x16 x27

x8M-8 x8M-B x1M-C

M8x 16mm Screws M6x35mm Screws Wrench

Leg Base Power Supply Cable Clip

Please read the installation instructions carefully before 
installation.

1

Place the desktop (3) flat on a soft ground, and first place the left leg 
(1) and right leg (2) on the desktop as shown in the figure; Use the 
(M-C) wrench again to tighten the 4 (M-A) screws into the holes 
shown in the picture.
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2

Use the (M-C) wrench again to tighten the 4 (M-A) screws into the 
holes shown in the picture.

3

First, loosen the two plastic nuts of the drive rod (4), shorten the 
drive rod to the shortest length, and then insert the drive rod into the 
right leg hole as shown in number ① in the figure. Then, extend the 
drive rod and thread it into the left leg hexagonal rod as shown in 
number ② in the figure. Finally, lock the two plastic nuts as shown in 
numbers ③ and ④ in the figure respectively.

As shown in the figure, first place the leg base (5) on the left and 
right legs respectively, and make sure that the long side direction of 
the leg base and the desktop are consistent; Use a (M-C) wrench to 
tighten the 8 (M-B) screws into each of the two leg bases.

4

Long
Side

Long
Side

Long
Side

Long
Side
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First, insert the motor plug and power plug into the socket of the 
controller, and then use a cable clip (7) to organize the wiring 
harness and fix it in the appropriate position on the desktop.

6

5

After completing the 
above steps, flip the 
table over and place it 
on a flat surface. After 
turning on the power, 
long press the "down" 
button to reset the table 
and it can be used 
normally.

Using the Controller

Press the        button to raise the desk continuously until it reaches 
the highest position or the button is released.

● Raise the Desk

Press the        button to lower the desk continuously until it reaches 
the lowest position or the button is released.

● Lower the Desk

Press the        button, and the desk will move to the height that was 
previously set for that button.

● Select Height Setting 1

Press the        button, and the desk will move to the height that was 
previously set for that button.

● Select Height Setting 2

Short-press the        button, and the screen will show ‘S-’ . Press the
        ,        , button to save the current height setting to that  button. 
When you press the        ,        button, the desk will move to the 
height that was previously set for that button. Any button-press will 
stop the desk.

Save Current Height Setting
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Press and hold the        button until ’rst’ is displayed. Continue 
holding until the desk goes down to its lowest level and comes back 
up slightly. Release the button, and reset is complete. If the button is 
released during the reset procedure, reset will stop. The desk won’t 
work until reset is done correctly.

● Reset

Press and hold the        and        buttons together for 5 seconds to 
turn child lock on. The screen will show ‘LOC’ and the buttons will be 
disabled. Turn child lock o the same way.

● Child Lock

The screen will turn off if there is no button-press for a minute. Any 
button-press will turn the screen on again.

● Power-Saving Mode

Press and hold the        button for 5 seconds to enter the settings 
menu. Short-press the        button to navigate through the menu. 
Short-press the        or        button to adjust the settings. Long-press 
the        or        button to quickly adjust the height settings. Press and 
hold the        button again to save the changes. ‘SUS’ will be 
displayed if saving is successful (or ‘FAL’ if saving fails). If there is no 
button-press for 10 seconds, the settings menu will be exited 
automatically.

● Settings Menu

Setting Protection Mode Error Codes

Power Supply Overvoltage Protection: Input 
voltage too high. If the correct AC adapter is 
being used, power off the desk, check the 
connection between power and the controller, 
and power on again. If the error code persists, 
please contact technical support.

SC0

SC1

Operating Overvoltage Protection: The operating 
voltage is too high. Power off the desk, check the 
connection between power and the controller, 
and power on again. If the error code persists, 
please contact technical support.

SC4

Overheating Protection: When the motor has 
been working continuously for too long, it will 
stop operating to prevent overheating. Wait for at 
least 18 minutes (until the error code disappears) 
before making any further height adjustments.

hot

Power Supply Overvoltage Protection (during 
use): Input voltage too high. Error clears when 
power supply voltage returns to normal. If error 
code persists, please contact technical support.

r-6

Reset Warning: Continue to complete reset.rst

Short Circuit Protection: Power off, check the 
cable connections, and power back on again. If 
the error persists, please contact technical 
support.

E10

Standby Overvoltage Protection: Standby 
voltage is too high. Power off the desk, check the 
connection between power and the controller, 
and power on again. If the error code persists, 
please contact technical support.
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Overloading Protection: Max load exceeded. 
Error code will persist for 20 seconds (DO NOT 
operate). Take the things off the desk and 
confirm there is no mechanical damage before 
trying again.

E11

Motor Phase Error Protection: Power off, check 
the cable connection between the motor and the 
controller, and power back on again. Then follow 
the reset instructions. If the error code persists, 
please contact technical support.

E12

Sensor Malfunction Warning: Motor sensor can’t 
be detected. Power off, check the cable 
connection between the motor and the controller, 
and power back on again. Then follow the reset 
instructions. If error code persists, please contact 
technical support.

E13

Anti-Collision System Warning: Impact detected. 
The desk will move 2” (50mm) in the opposite 
direction and stop.

E14

Cable Disconnection Warning: Check motor and 
controller cable connections. Normal operation 
should return once all connectors are properly 
connected. If error code persists, please contact 
technical support.

E16

Mechanical Failure Warning: Check if there is 
any structural damage or motor fault.

E17

x8M-8 x8M-B x1M-C

Vis M8x 16mm Vis M6x35mm Clé

FR

x11 x12

x13 x14

Plateau de table Tige d'entraînement

Pied gauche Pied droit

x25 x16 x27

Base du pied Alimentation électrique Clip de câble
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2

Utilisez à nouveau la clé (M-C) pour serrer les 4 vis (M-A) dans les 
trous indiqués sur l'image.

3

Veuillez lire attentivement les instructions d'installation avant 
de procéder à l'installation.

1

Placez le bureau (3) à plat sur un sol meuble, et placez d'abord le 
pied gauche (1) et le pied droit (2) sur le bureau comme indiqué sur 
la figure ; Utilisez à nouveau la clé (M-C) pour serrer les 4 vis (M-A) 
dans les trous indiqués sur l'image.
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Tout d'abord, insérez la fiche du moteur et la fiche d'alimentation 
dans la prise du contrôleur, puis utilisez un serre-câble (7) pour 
organiser le faisceau de câbles et fixez-le dans la position 
appropriée sur le bureau.

6

5

Après avoir terminé les 
étapes ci-dessus, 
retournez la table et 
placez-la sur une 
surface plane. Après 
avoir allumé l'appareil, 
appuyez longuement 
sur le bouton « bas » 
pour réinitialiser la table et elle peut être utilisée normalement.

Tout d'abord, desserrez les deux écrous en plastique de la tige 
d'entraînement (4), raccourcissez la tige d'entraînement à la 
longueur la plus courte, puis insérez la tige d'entraînement dans le 
trou de la jambe droite comme indiqué au numéro ① sur la figure. 
Ensuite, étendez la tige d'entraînement et vissez-la dans la tige 
hexagonale du pied gauche comme indiqué au numéro ② sur la 
figure. Enfin, verrouillez les deux écrous en plastique comme indiqué 
respectivement aux numéros ③ et ④ sur la figure.

Comme indiqué sur la figure, placez d'abord la base du pied (5) sur 
les pieds gauche et droit respectivement, et assurez-vous que la 
direction latérale longue de la base du pied et du bureau est 
cohérente ; Utilisez une clé (M-C) pour serrer les 8 vis (M-B) dans 
chacune des deux bases des pieds.

4

Long 
côté

Long 
côté

Long 
côté

Long 
côté
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Press and hold the        button until ’rst’ is displayed. Continue 
holding until the desk goes down to its lowest level and comes back 
up slightly. Release the button, and reset is complete. If the button is 
released during the reset procedure, reset will stop. The desk won’t 
work until reset is done correctly.

● Réinitialiser

Appuyez simultanément sur les touches        et        et maintenez-les 
enfoncées pendant 5 secondes pour activer le verrouillage des 
enfants. LOC' s'affiche à l'écran et les boutons sont désactivés.
Activez le verrouillage enfant de la même manière.

● Verrouillage des enfants

L'écran s'éteint si aucun bouton n'est actionné pendant une minute. 
Si vous appuyez sur un bouton, l'écran se rallume.

● Mode d'économie d'énergie

Réglage

Appuyez sur le bouton        et maintenez-le enfoncé pendant 5 
secondes pour accéder au menu des paramètres. Appuyez 
brièvement sur la touche        pour naviguer dans le menu. Appuyez 
brièvement sur la touche        ou        pour régler les paramètres. 
Appuyez longuement sur la touche        ou        pour régler 
rapidement les paramètres de hauteur. Appuyez à nouveau sur le 
bouton        et maintenez-le enfoncé pour enregistrer les 
modifications. Si l'enregistrement a réussi, "SUS" s'affiche (ou "FAL" 
si l'enregistrement a échoué). Si vous n'appuyez sur aucun bouton 
pendant 10 secondes, vous quittez automatiquement le menu des 
réglages.

● Menu des paramètres

Utilisation du Contrôleur

Appuyez sur le bouton        pour relever le bureau en continu jusqu'à 
ce qu'il atteigne la position la plus haute ou que le bouton soit 
relâché.

● Surélever le Plateau

Appuyez sur le bouton        pour abaisser le bureau en continu 
jusqu'à ce qu'il atteigne sa position la plus basse ou que le bouton 
soit relâché.

● Abaisser le Plateau

Appuyez sur le bouton        , et le bureau se déplacera à la hauteur 
qui a été précédemment réglée pour ce bouton.

● Sélectionner le Réglage de Hauteur 1

Appuyez sur le bouton        et le bureau se déplacera à la hauteur 
précédemment définie pour ce bouton.

● Sélectionner le Réglage de Hauteur 2

Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que "rst" 
s'affiche. Maintenez le bouton enfoncé jusqu'à ce que le bureau 
descende à son niveau le plus bas et remonte légèrement.
Relâchez le bouton et la réinitialisation est terminée. Si vous 
relâchez le bouton pendant la procédure de réinitialisation, la 
réinitialisation s'arrête. Le pupitre ne fonctionnera pas tant que la 
réinitialisation n'aura pas été effectuée correctement.

Réinitialisation
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Protection contre les surcharges : La charge 
maximale est dépassée. Le code d'erreur 
persiste pendant 20 secondes (ne pas faire 
fonctionner). Retirez l'appareil du bureau et 
vérifiez qu'il n'y a pas de dommages mécaniques 
avant de réessayer.

E11

Protection contre les erreurs de phase du moteur 
: éteignez l'appareil, vérifiez la connexion des 
câbles entre le moteur et le contrôleur et 
rallumez-le. Suivez ensuite les instructions de 
réinitialisation. Si le code d'erreur persiste, 
veuillez contacter l'assistance technique.

E12

Dysfonctionnement du capteur Avertissement : 
Le capteur du moteur n'est pas détecté. Éteignez 
l'appareil, vérifiez la connexion du câble entre le 
moteur et le contrôleur et rallumez-le. Suivez 
ensuite les instructions de réinitialisation. Si le 
code d'erreur persiste, veuillez contacter le 
service d'assistance technique.

E13

Système anti-collision Avertissement : Impact 
détecté. La table se déplace de 50 mm dans la 
direction opposée et s'arrête.

E14

Déconnexion des câbles Avertissement : Vérifiez 
les connexions des câbles du moteur et du 
contrôleur. Le fonctionnement normal devrait 
revenir lorsque tous les connecteurs sont 

E16

Avertissements pour la réinitialisation : Continuer 
jusqu'à la réinitialisation complète.

rst

Protection contre les courts-circuits : Mettez 
l'appareil hors tension, vérifiez les connexions 
des câbles et remettez-le sous tension. Si l'erreur 
persiste, veuillez contacter l'assistance technique

E10

Codes d'Erreur du Mode de Protection

Protection contre la surtension de l'alimentation : 
La tension d'entrée est trop élevée. Si vous 
utilisez l'adaptateur CA approprié, éteignez la 
table, vérifiez la connexion entre l'alimentation et 
le contrôleur, puis rallumez l'appareil. Si le code 
d'erreur persiste, veuillez contacter l'assistance 
technique.

SC0

SC1

Protection contre la surtension de 
fonctionnement : la tension de fonctionnement 
est trop élevée. Éteignez la table, vérifiez la 
connexion entre l'alimentation électrique et le 
contrôleur, puis rallumez-la. Si le code d'erreur 
persiste, veuillez contacter le service 
d'assistance technique.

SC4

Protection contre la surchauffe : lorsque le 
moteur fonctionne en continu pendant trop 
longtemps, il s'arrête pour éviter la surchauffe. 
Attendez au moins 18 minutes (jusqu'à ce que le 
code d'erreur disparaisse) avant de procéder à 
d'autres réglages de la hauteur.

hot

Protection contre la surtension de l'alimentation 
(pendant l'utilisation) : la tension d'entrée est trop 
élevée. L'erreur disparaît lorsque la tension 
d'alimentation revient à la normale. Si le code 
d'erreur persiste, veuillez contacter l'assistance 
technique.

r-6

Protection contre la surtension en mode veille : 
La tension en mode veille est trop élevée. 
Éteignez la table, vérifiez la connexion entre 
l'alimentation et le contrôleur et rallumez-la. Si le 
code d'erreur persiste, veuillez contacter 
l'assistance technique.
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correctement branchés. Si le code d'erreur 
persiste, veuillez contacter l'assistance 
technique.

Défaut mécanique Avertissement : vérifiez que la 
structure n'est pas endommagée et que le 
moteur n'est pas défectueux.

E17

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où 
une pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 
identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les bonnes 
pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation et 
obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 
d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.

FR

In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.

EN

Return / Damage Claim Instructions

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages
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